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D Montageanleitung
� Assembly Instructions
F Instructions de montage
E Instrucciones de montaje 
� Montage-instructie

� Инструкция по монтажу
I Istruzioni per il montaggio
P Instruções de montagem
� Montagevejledning
S Monteringsanvisning

� Instrukcja montażu
� Οδηγία μοντάζ
� Návod k montáži
� Navodilo za montažo
� Návod na montáž
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2x 4x 4x

 62 - 114 cm

D  Schuhregal, ausziehbar:
Zum Einsetzen, die Teleskopstange gegebenenfalls mit einer leichten 
Drehbewegung in die Aussparung drücken (siehe Abb.).
Reinigung:
Zum Reinigen keine sandigen Scheuermittel und kratzenden Schwämme 
verwenden.

�  Shoe rack, telescopic:
To put the telescopic bar into the recess, press the bar with a slight pivoting 
motion into it (see Fig.).
Cleaning:
Do not use sandy abrasives and sponges for cleaning.

F   Range-chaussures, télescopique:
Si nécessaire, insérez la barre télescopique en poussant et en tournant    
légèrement dans l’encoche du range-chaussures (voir fi g.).
Nettoyage:
pour nettoyer ne pas utiliser de poudre à récurer sablonneuse et d‘éponges qui 
égratignent.

E  Zapatero, extensible:
Para su colocación, en caso necesario, presione la barra telescópica en el hueco 
con un ligero movimiento de torsión (véase fi g.).
Limpieza:
Para la limpieza no utilizar detergentes abrasivos ni esponjas ásperas.

�  Schoenenrek, uitschuifbaar:
Bevestig de telescoopstang door deze indien nodig met een lichte 
draaibeweging in de uitsparing te duwen (zie afb.).
Reiniging:
Voor het reinigen geen zanderige schuurmiddelen en schurende sponzen 
gebruiken.

�  Полка для обуви, выдвижная:
Чтобы установить телескопическую штангу, ее при необходимости следует 
легким вращательным движением вставить в выемку (см. рис.).
Чистка:
Не использовать для чистки содержащие песок абразивные средства и 
царапающие губки.

I  Scarpiera, estensibile:
Per il montaggio, premere l‘asta telescopica nell‘incavo esercitando 
eventualmente una leggera rotazione (vedi fi g.).
Pulizia:
Per pulire non usare spugne e detergenti abrasivi.

P  Estante para sapatos, extensível:
Para a montagem, encaixar a barra telescópica na saliência, exercendo, se 
necessário, um ligeiro movimento rotativo (ver fi gura).

Limpeza:
Para limpar não utilizar detergentes e materiais abrasivos que contenham areia 
nem esponjas que riscam. 

�  Skoreol, udtrækkelig:
Teleskopstangen sættes nemmest i ved at dreje den let, mens den trykkes ind i 
åbningen (se tegningen).
Rengøring:
Brug ikke skuremidler eller skurende svampe til rengøring.

S  Skohylla, utdragbar:
För montering: Vrid eventuellt teleskopstången något för att trycka ner den i 
urtaget  (se bild).
Rengöring:
Använd inga skurmedel med sand eller repande svampar för rengöring.

�  Regał na obuwie, rozsuwany:
W celu rozsunięcia wcisnąć pręt teleskopowy w wyżłobienie, lekko go obracając 
(patrz rys.).
Czyszczenie:
Do czyszczeniaj nie należy używać środków do szorowania mogących rysować 
powierzchnie ani ostrych gąbek. 

�  Εταζέρα για παπούτσια, πτυσσόμενη:
Για την τοποθέτηση πιέστε ενδεχομένως την τηλεσκοπική ράβδο με μικρή 
περιστροφική κίνηση στην εσοχή (βλ. εικ.).
Καθαpוσμς:
Гια τν καθαρισμ να μη ρησιμπιείτε απρρuπαντικα πυ τρίυν ύτε συγγάρια πυ τρίυν.

�  Vytahovací botník:
Teleskopickou tyč případně vložíte tak, že ji při mírném otočení zatlačíte do 
vybrání (viz obr.).
Čištění:
K čištění nepoužívejte abrazivní prostředky obsahující písek, ani drsné houbičky.

�  Regal za čevlje, izvlekljiv:
Za postavitev regala potisnite teleskopski drog v odprtino in ga pri tem po 
potrebi rahlo zavrtite (glej sliko).
Čiščenje:
Za čiščenje ne uporabljajte peščenih sredstev za čiščenje in gobic, ki praskajo.

�  Regál na obuv, vysúvateľný:
Pri vkladaní zatlačte teleskopické tyče prípadne miernym otočením do výrezov 
(pozri obr.).
Čistenie:
Na čistenie nepoužívajte práškové abrazívne prostriedky a drsné špongie.
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